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Notre travail consiste à mettre en contact un groupe de francophones qui apprennent le portugais et un groupe de nos élèves de niveau A2, qui communiqueront à travers une plateforme sur internet, en échangeant des informations sur leurs villes (témoignages, interviews, vidéos, photos...). Chacun communiquera dans sa langue maternelle. À la fin, les élèves devront présenter la ville qu’ils ont connu – les brésiliens, en français, et les français, en portugais.

Ce qui a été fait

Nous avons élaboré les étapes du projet; nous avons établi des consignes pour le projet; nous avons contacté des possibles partenaires pour mettre en place le projet.

Comment cela a été fait

Les échanges ont eu lieu par e-mail.

Ce qui reste à faire

Nous allons essayer de trouver des plateformes qui correspondent aux besoins de notre projet. Nous avons reçu deux suggestions, de M. Jean-Pierre Chavagne et de Cássia, de travailler sur les plateformes Lingalog ou Galanet. Nous avon le besoin de bien connaître les possibles emplois de ces plateformes. Nous avons envisagé, aussi, la possibilité d’inclure un groupe de correspondants hispanophones qui apprend le fran-çais.
Que peut-on dire sur le travail à distance ?
Il faudra partager préalablement les taches, préciser les délais, et bien s’organizer.
La communication de la phase 1 :

Nous avons rendu un rapport aux directeurs, qui nous ont suggeré d’attendre la troisiè-me phase pour démultiplier ensuite aux équipes de chaque Alliance. 

